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Editorial

Ein neues Mitglied ist zur Expertengruppe für Klassifikati-
onen im Gesundheitswesen gestossen: Herr Dr. med. 
 Julius Schultz, Kodierverantwortlicher im Spital Olten 
und Präsident der Schweizerischen Gesellschaft für Me-
dizinische Codierung (SGMC). Wir gratulieren Herrn 
Schultz zu seiner Ernennung. Wir freuen uns, dass nun 
die SGMC in der Expertengruppe vertreten ist und hof-
fen auf eine langjährige, fruchtbare Zusammenarbeit.

Das Jahr 2006 war für das Kodierungssekretariat reich 
befrachtet an Ereignissen und Aktivitäten. So organisierte 
es ein internationales Treffen zwischen Frankreich, 
Deutschland, Österreich und der Schweiz. Weiter nahm 
es die Überarbeitung des Kodierungshandbuchs sowie 
die Überprüfung seiner Informationsdiffusion in Angriff. 
Viel zu tun gab es auch bei der Lösung einiger strittiger 
Kodierungsfälle. Und nicht zu vergessen der Entscheid 
zur Kodierung der Kategorie F17.2, der auch relativ auf-
wendig war.

Am Treffen vom 24. und 25. August 2006 gaben uns 
einige der wichtigsten Expertinnen und Experten in multi-
axialer Klassifikation die Ehre. So erklärte uns Herr Dr. 
med. J.-P. Bodin, einer der Autoren der CCAM (Classifica-
tion commune des actes médicaux), die Struktur sowie 
den Werdegang der Klassifikation im Detail. Frau Dr. med. 
S. Hanser, Assistentin von Professeur Zaiss von der Uni-
versität Freiburg, berichtete über ihrer Machbarkeitsstudie 
zur strukturellen Abgleichung der deutschen Interventi-
onsklassifikation OPS-301 mit der CCAM. Auf unserer 
Website finden Sie eine Zusammenfassung zum Treffen 
(http://www.bfs.admin.ch/bfs/portal/de/index/infothek/
erhebungen_quellen/blank/blank/codage/03.html).

Das Kodierungshandbuch wird zurzeit umgestaltet. Die 
seit 2002 neu formulierten Richtlinien werden integriert, 
und die in ihrer jetzigen Form nicht mehr benötigten 
 Regelungen werden entweder gestrichen oder korrigiert. 
Auch das Format ändert: An die Stelle des gehefteten 
Buchs tritt ein Ordner. So können neue Vorgaben leicht 
integriert werden. Diese werden künftig als «Newsletter» 
an die Kodierverantwortlichen versandt, stehen aber auch 
auf unserer Internetseite zur Verfügung. 

 In ein paar Tagen finden Sie dort auch die Datenbank 
mit wichtigen Fragen, die bei der Hotline eingegangen 
sind, und die Antworten darauf.

Wir wünschen Ihnen gute Lektüre, frohe Weihnachten 
und alles Gute im neuen Jahr.

Ch. Vuilleumier-Hauser
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Editorial

Les membres du groupe d’experts en classifications 
 médicales ont eu le plaisir d’accueillir cet automne un 
nouveau membre parmi eux: Monsieur Dr Julius Schultz, 
médecin, responsable de la codification à l’hôpital d’Ol-
ten et président de la Société suisse de codage médical 
(SSCM). Nous lui présentons toutes nos félicitations pour 
sa nomination. Nous nous réjouissons de la représenta-
tion de la SSCM au sein du groupe d’experts et nous 
 espérons qu’elle permettra une longue et fructueuse 
 collaboration.

L’année 2006 a été riche en événements, rebondisse-
ments et activités pour le secrétariat de codage. Il a 
 organisé une rencontre internationale entre la France, 
l’Allemagne, l’Autriche et la Suisse. Il a entrepris de re-
manier le manuel de codage et de revoir sa méthode de 
diffusion des informations. Il a également eu fort à faire 
pour trancher certains cas de codage litigieux. Enfin, la 
décision relative au codage du F17.2 a aussi généré un 
travail non négligeable.

Lors de la rencontre internationale des 24 et 25 août 
2006, nous avons eu l’insigne honneur d’accueillir 
 quelques-uns des meilleurs experts en classification mul-
tiaxiale. Monsieur Dr J.-P. Bodin, un des auteurs de la 
CCAM, nous a expliqué en détail la structure de cette 
classification ainsi que son historique. Madame Dr S. 
 Hanser, assistante du Professeur Zaiss de l’université de 
Freiburg (D), a rendu compte de l’étude de faisabilité 
qu’elle a réalisée au sujet de la restructuration de la classi-
fication d’interventions allemande OPS-301 en structure 
CCAM. Une synthèse de cette rencontre est disponible 
sur notre page Internet (http://www.bfs.admin.ch/bfs/
portal/fr/index/infothek/erhebungen_quellen/blank/
blank/codage/03.html).

Le manuel de codage est actuellement en phase de 
 restructuration. Les directives émises depuis 2002 seront 
incluses, et celles devenues obsolètes, annulées ou cor-
rigées. Le format change également: un classeur rempla-
cera le manuel agrafé. Cela permettra d’y ajouter facile-
ment de nouvelles directives. Celles-ci seront envoyées 
sous forme de «Newsletter» aux codeurs et codeuses et 
elles seront également mises à disposition sur notre site 
 internet. 

 D’ici quelques jours, vous trouverez également sur 
notre page web la banque de données des questions-
 réponses de la hotline.

Nous vous souhaitons une bonne lecture, un joyeux 
Noël et nous vous adressons nos meilleurs vœux pour 
l’année à venir.

Ch. Vuilleumier-Hauser
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I  Allgemeine Themen

Vorgehen	in	strittigen	Fällen

Aufgrund der zunehmenden Anzahl Anfragen wegen 
problematischer Kodierungen, über die sich Versicherer 
und Spitäler oder Revisoren und Spitäler nicht einig sind, 
wurde folgendes entschieden: Solche Anfragen sind 
künftig von beiden beteiligten Parteien gemeinsam an 
das Kodierungssekretariat zu übermitteln. Dies bringt 
verfahrenstechnische Verbesserungen und reduziert den 
Arbeitsaufwand des Sekretariats.
Da die effektiven Rechtsstreitigkeiten bisher schwer zu 
erkennen waren, enthält das Frageformular eine neue 
Rubrik: Die Fragesteller kreuzen an, ob es sich bei ihrer 
Eingabe um eine «einfache» Kodierungsfrage, eine Frage 
zu einem fakturierten Fall, eine Meinungsverschiedenheit 
zwischen Spital und Versicherer oder um einen effektiven 
Rechtsstreit zwischen den beiden Parteien handelt.
Bei Meinungsverschiedenheiten über die Kodierung zwi-
schen zwei Parteien ist das BFS die oberste Entscheidungs-
instanz, hat aber nicht die rechtlichen Mittel, um die Part-
ner zur Umsetzung seiner Entscheidungen zu zwingen. 

Dr. med. Chantal Vuilleumier-Hauser
Kodierungssekretariat – Sektion Gesundheit
Bundesamt für Statistik

Eidgenössische	Berufsprüfung	für	
	medizinische	Kodiererinnen	und	Kodierer

Die	gefragte	Fortbildung	für	Mediziner	und	Pflege-
fachpersonen	endlich	auch	in	der	schweiz.

Im September 2006 haben die Trägerorganisationen BFS, 
FMH und H+ der OdASanté (Nationale Dachorganisa-
tion der Arbeitswelt Gesundheit) beantragt, eine eidge-
nössische Berufsprüfung für Medizinische Kodierung zu 
unterstützen. Die OdA Gesundheit hat diesem Gesuch 
mit Interesse entsprochen. Die in drei Landesprachen 
formulierte Prüfungsordnung liegt nun beim Bundesamt 
für Berufsbildung und Technologie zur Prüfung und 
 Genehmigung.

 Bis diese erfolgt, erarbeiten die Trägerorganisationen 
mit der neu zu bildenden Prüfungskommission die 
 weiteren Grundlagen dieses Projektes wie Wegleitung, 
detaillierte Prüfungsinhalte und Budget. Ziel ist es, ca. ab 
Ende 2007 diese Berufsprüfung in deutscher und franzö-
sischer, bei genügender Nachfrage auch in italienischer 
Sprache regelmässig durchzuführen. 

Diese anerkannte Prüfung gibt den erfolgreichen 
Kandidatinnen und Kandidaten sowie ihren Arbeitgebern 
die Gewissheit, dass in ihren Betrieben optimal kodiert 
wird, was im Hinblick auf SwissDRG für die Erträge der 
Leistungserbringer enorm wichtig ist.

Auskunft über Prüfung erteilt gerne:  
H+ Bildung, Rain 36, 5000 Aarau, Tel. 062 824 00 25, 
www.hplus-bildung.ch 

Hans Hurter
Geschäftsleiter
H+ Bildungszentrum, Aarau
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I  Thèmes généraux

Procédure	en	cas	de	litiges

Compte tenu de l’augmentation des demandes concer-
nant des cas de codage faisant problème entre assureurs 
et hôpitaux, ou entre réviseurs et hôpitaux, il a été dé-
cidé que les demandes devront désormais être envoyées 
au secrétariat de codage de manière conjointe par les 
deux parties. Cela permettra d’optimiser la procédure et 
de diminuer la charge de travail du secrétariat.

Les cas réels de litige étant malaisés à reconnaître, une 
rubrique supplémentaire sera ajoutée au formulaire de 
demande. Les demandeurs devront cocher s’il s’agit 
d’une «simple» question de codage, d’une demande re-
levant d’un cas facturé, d’une mésentente entre l’hôpital 
et l’assureur ou d’un litige réel entre les deux parties.

L’OFS est la dernière instance en cas de litige entre 
deux partenaires à propos du codage. Mais l’OFS n’a pas 
les moyens juridiques de contraindre les partenaires à 
 appliquer ses décisions. 

Dr Chantal Vuilleumier-Hauser
Secrétariat de codage – section santé
Office fédéral de la statistique

Examen	professionnel	fédéral	pour	codeurs	
et	codeuses	médicaux

une	nouvelle	formation	enfin	proposée	aux	médecins		
et	au	personnel	soignant	en	suisse.

En septembre 2006, l’OFS, la FMH et H+ ont demandé à 
OdASanté (Organisation faîtière nationale du monde du 
travail en santé) de soutenir la création d’un examen 
professionnel fédéral dans le domaine du codage médi-
cal. OdASanté a répondu favorablement à cette de-
mande. Un règlement d’examen a été rédigé dans les 
trois langues officielles et présenté, pour approbation, à 
l’Office fédéral de la formation professionnelle et de la 
technologie.

 Dans l’attente de cette approbation, les trois organis-
mes porteurs du projet travailleront avec la future com-
mission d’examen sur d’autres aspects: dispositions 
d’exécution, description détaillée de la matière de l’exa-
men, budget, etc. Le but est de pouvoir organiser régu-
lièrement cet examen professionnel en allemand et en 
français (ainsi qu’en italien, si la demande est suffisante) 
à partir de la fin de l’année 2007.

La réussite de cet examen reconnu au plan fédéral at-
testera une maîtrise optimale des opérations de codage 
médical. Dans la perspective de SwissDRG, ces dernières 
revêtent une importance primordiale pour les recettes 
des fournisseurs de prestations.

Pour tout renseignement sur cet examen:  
H+ Bildung, Rain 36, 5000 Aarau, tél. 062 824 00 25, 
www.hplus-bildung.ch 

Hans Hurter
Directeur 
Centre de formation H+, Aarau
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II  Kodierung nach  
ICD-10 und CHOP

Nikotinabhängigkeit,	Kode	F1�	

Die Nikotinabhängigkeit ist ein heikles Thema. Im Code-
Info 2/05 (Nummer 18) publizierte das Bundesamt für 
Statistik (BFS) eine Kodierweisung, wonach ab dem 1. 
Januar 2007 nur noch ein einziger ICD-10-Kode für die 
chronische Nikotinabhängigkeit zugelassen sei: F17.1, 
«Störungen durch Tabak, schädlicher Gebrauch»; der 
Kode F17.2 «Störungen durch Tabak, Abhängigkeitssyn-
drom» wurde abgeschafft. Diese Weisung führte zu 
einem Missverständnis und missfiel einigen Präventions-
fachleuten. Dies ist umso bedauernswerter, als eine bes-
sere Kommunikation zwischen den in der Schweize-
rischen Expertengruppe für Klassifikationen im Gesund-
heitswesen vertretenen Organisationen dies hätte ver-
hindern können. Gegen die neue Weisung wurde 
angeführt, sie könnte die weltweiten Anstrengungen zur 
Verhinderung frühzeitiger Todesfälle wegen Nikotinab-
hängigkeit unterminieren. Dies ist keinesfalls die Absicht 
des Bundesamtes für Statistik! In einer Diskussion mit 
den Hauptbeteiligten wurden die im Zusammenhang mit 
der Weisung aufgetretenen Probleme auf den Tisch ge-
legt und folgende Punkte geklärt: 

Der Zusammenhang zwischen Nikotinabhängigkeit 
und Abhängigkeitssyndrom ist klar bewiesen. Die ICD-
10 hält jedoch fest, dass bei einem Abhängigkeitssyn-
drom «dem Substanzgebrauch Vorrang vor anderen 
 Aktivitäten und Verpflichtungen gegeben wird», was bei 
Rauchenden sehr selten der Fall ist. Wie alle Klassifika-
tionen ist auch die ICD-10 bei weitem nicht perfekt. So 
lässt sie zum Beispiel die Kodierung eines Entzugssyn-
droms mit Delir bei Nikotinabhängigen zu, was keinen 
Sinn macht. Trotz dieser «Schönheitsfehler» ist diese 
Klassifikation ein nützliches Werkzeug für die Kodierung 
von Diagnosen im Rahmen der Medizinischen Statistik 
(MS) der Krankenhäuser. Letztere dient nicht nur epide-
miologischen Zwecken, sondern wird auch für die Finan-
zierung und Planung der Spitäler eingesetzt. 

 Als multifunktionelle Statistik muss die Medizinische 
Statistik unterschiedliche und manchmal auch gegensätz-
liche Bedürfnisse erfüllen. Es allen Beteiligten recht 
 machen zu wollen, grenzt an die Quadratur des Kreises.

Die Datenerfassung für die Medizinische Statistik 
 verläuft nicht immer optimal, und in der Vergangenheit 
wurde die Nikotinabhängigkeit eines Patienten oder einer 
Patientin teils als schädlicher Gebrauch (F17.1), teils als 
Abhängigkeitssyndrom kodiert (F17.2). Für die Spital-
finanzierung werden die entsprechenden Daten zurzeit 
mit einem AP-DRG-Grouper verarbeitet, der die Hospitali-
sierungen in Funktion von ICD-10- und CHOP-basierten 
Algorithmen klassiert. Für diese Algorithmen ist der Kode 
F17.2 eine Ko-Morbidität oder eine ernste Komplikation. 
Im Vergleich zum Kode F17.1 gibt es für den Kode F17.2 
in der Regel höhere Hospitalisierungsvergütungen. Die 
Algorithmen des AP-DRG-Groupers lassen sich nicht än-
dern. Die am 1. Januar 2007 in Kraft tretende Weisung 
wurde erlassen, nachdem man grosse Unterschiede in 
der Verwendung des Kodes F17.2 festgestellt hatte. 
Gewisse Betriebe erhöhten damit missbräuchlich die 
 ihnen zustehende Entschädigungssumme. Da sich nicht 
einfach und klar sagen lässt, wann der Kode 17.1 und 
wann der Kode 17.2 zu verwenden ist, wurde entschie-
den, zur Beschreibung der Nikotinabhängigkeit künftig 
nur noch den Kode 17.1 zu verwenden.

Diese Entscheidung wird somit beibehalten, die Bezei-
chnung des Kodes F17.1 so modifiziert, dass jedoch nicht 
der Eindruck entsteht, die Nikotinabhängigkeit führe zu 
keinem Abhängigkeitssyndrom. Der Kode wird künftig 
sowohl den schädlichen Gebrauch von Tabak als auch 
das daraus resultierende Abhängigkeitssyndrom beschrei-
ben. Die epidemiologische Verwendbarkeit der Daten ist 
davon nicht betroffen, und es wird nach wie vor möglich 
sein, aus den Hospitalisierungen rauchende Patientinnen 
und Patienten zu identifizieren.

Dr. med. Chantal Vuilleumier-Hauser
Kodierungssekretariat – Sektion Gesundheit
Bundesamt für Statistik
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II  Codage selon  
CIM-10 et CHOP

Tabagisme,	F1�.–	

La dépendance à la nicotine est un thème sensible. Dans 
le bulletin CodeInfo 2/05 (numéro 18), l’Office fédéral 
de la statistique (OFS) a publié une directive de codage 
stipulant que, dès le 1er janvier 2007, le code CIM-10 à 
utiliser pour décrire un tabagisme chronique serait exclu-
sivement le code F17.1 «Troubles mentaux et du com-
portement liés à l’utilisation du tabac, utilisation nocive 
pour la santé», le code F17.2 «Troubles mentaux et du 
comportement liés à l’utilisation du tabac, syndrome de 
dépendance» étant à bannir. Cette directive a été la 
source d’un malentendu et elle a provoqué une réaction 
négative de la part de plusieurs personnalités ayant des 
responsabilités dans le domaine de la prévention. C’est 
d’autant plus regrettable qu’une meilleure communica-
tion au sein des organisations représentées dans le 
Groupe suisse d’experts en classification de santé aurait 
sans doute permis d’éviter ce malentendu. Il a notam-
ment été déclaré que cette directive pourrait saper les 
 efforts entrepris sur le plan mondial pour éviter les décès 
prématurés dus à la dépendance à la nicotine. Cela ne 
peut en aucun cas être l’intention de l’Office fédéral de 
la statistique ! Une discussion avec quelques responsa-
bles actifs dans le domaine de la prévention a permis de 
poser sur la table les problèmes résultant de cette 
 directive et de clarifier les points suivants: 

Le lien entre tabagisme et syndrome de dépendance 
est clairement démontré. Dans la classification CIM-10, il 
est toutefois indiqué que les syndromes de dépendance 
mènent, entre autres, à un désinvestissement progressif 
des autres activités au profit de la consommation, ce qui 
est très rarement le cas chez un fumeur. Comme toute 
classification, la CIM-10 est loin d’être parfaite: elle per-
met par exemple le codage d’un syndrome de sevrage 
avec delirium chez un tabagique, ce qui est aberrant. 
 Malgré ses quelques défauts, cette classification est un 
 remarquable outil de codage des diagnostics dans le cadre 
de la statistique médicale des hôpitaux. Cette dernière est 
utilisée non seulement à des fins épidémiologiques, mais 
aussi pour le financement et la planification des hôpitaux.

Il s’agit donc d’une statistique multifonctionnelle, 
 devant répondre à des besoins divers et qui ne sont pas 
toujours convergents. Satisfaire toutes les parties intéres-
sées est une vraie gageure.

La saisie des données servant à la statistique médicale 
n’est pas toujours faite de manière optimale et, par le 
passé, le tabagisme d’un patient a parfois été codé 
comme usage nocif pour la santé (F17.1), parfois comme 
syndrome de dépendance (F17.2). Pour le financement 
des hôpitaux, ces données sont traitées à l’heure actuelle 
au moyen d’un groupeur AP-DRG, qui classe les hospitali-
sations en fonction d’algorithmes tenant compte des co-
des CIM-10 et CHOP. Or, selon ces algorithmes, le code 
F17.2 correspond à une co-morbidité ou à une complica-
tion majeure. Contrairement au code F17.1, le code F17.2 
conduit en règle générale à une hausse du rembourse-
ment des hospitalisations concernées. Les algorithmes du 
groupeur AP-DRG ne peuvent pas être modifiés. La direc-
tive entrant en vigueur le 1er janvier 2007 a été établie 
après avoir constaté une grande variation de la fréquence 
avec laquelle le code F17.2 était saisi. Certains établisse-
ments en profitaient pour augmenter abusivement leur 
remboursement. Comme il est impossible d’établir des cri-
tères simples et fiables permettant de déterminer si c’est le 
code F17.1 ou F17.2 qui doit être choisi, il a été décidé 
que seul le code F17.1 sera utilisé à l’avenir pour décrire le 
tabagisme.

Cette décision est donc maintenue. Mais un change-
ment sera apporté au libellé du code F17.1 afin que le 
 codage ne crée pas l’illusion que le tabagisme n’entraîne 
aucun syndrome de dépendance. Ce code décrira à la fois 
l’utilisation nocive du tabac et le syndrome de dépen-
dance qui en résulte. L’utilisation épidémiologique des 
données n’en sera pas affectée et il sera toujours possible 
de sélectionner les hospitalisations de patients fumeurs.

Dr Chantal Vuilleumier-Hauser
Secrétariat de codage – section santé
Office fédéral de la statistique
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Neue	Version	der	CHOP	(Version	10.0)

Allgemeine	Anmerkungen

Wie jedes Jahr im Dezember veröffentlichen wir nach-
stehend die Änderungen, welche die CHOP-Klassifika-
tion bei der alljährlichen Aktualisierung durch die CMS 
(Centers of Medicare & Medicaid services) erfahren hat. 
In diesen Neuerungen kommt die Weiterentwicklung 
von medizinischen bzw. chirurgischen Verfahren zum 
Ausdruck. Die von den CMS vorgenommenen Ände-
rungen werden in drei Landessprachen übersetzt und 
von Experten überprüft sowie gegebenenfalls angepasst.

Die neue Version 10.0 kann ab dem 30. Juni 2007 
 (statistisches Jahr 2007) verwendet werden (das heisst, die 
neuen Kodes dürfen an Patienten angewendet werden, 
die das Krankenhaus ab dem 30. Juni 2007 verlassen).

Man beachte jedoch, dass Version 10.0 erst ab dem 1. 
Januar 2008 obligatorisch ist. Benutzer der AP-DRG-
Grouping-Software dürfen Version 10.0 erst anwenden, 
nachdem sie ein Software-Update erhalten haben, das 
die vorgenommenen Änderungen berücksichtigt.

Die CHOP-Version 10.0 wird gedruckt und steht auch 
als PDF- und Excel-Datei auf der BFS-Website gratis zum 
Herunterladen bereit.

Änderungen

Im Detail finden Sie die diesjährigen Änderungen in nach-
stehender Tabelle. Es wurden einige neue Kodes und 
 «kodiere ebenso»-Anweisungen eingeführt sowie Zusatz-
bezeichnungen und Exklusiva geändert bzw. ganz ge-
löscht. Allerdings ist kein einziger Kode eliminiert worden. 
Hier zusammenfassend die wichtigsten Änderungen:
•  Ein neuer Kode wurde geschaffen, um die chirur-

gischen Massnahmen an Gefässbifurkationen anzu-
geben (00.44).

•  Für das Einsetzen und Ersetzen von Drucksensoren 
wird zukünftig der Kode 00.56 angegeben. Der Kode 
00.57 bezeichnet die gleiche Massnahme, jedoch sub-
kutan lokalisiert.

•  Vier neue Kodes betreffen verschiedene Arthroplas-
tieechniken (Kodes 00.77, 00.85-00.87).

•  Der neue Kode 01.28 bezeichnet das Einsetzen eines 
intrakraniellen Katheters dank welchem CED (Konvek-
tionsunterstützte Abgaben) möglich werden.

•  Im Bereich der Ophtalmologie werden von nun an 
Linsenoperationen mit 13.90 kodiert und die Implan-
tation einer intraokulären teleskopischen Prothese mit 
13.91.

•  In der Thoraxchirurgie findet man ebenso neue Kodes 
(32.23-32.26), welche die verschiedenen Zugänge bei 
Lungengewebsexzision bezeichnen.

•  In der gleichen Disziplin sind jetzt spezielle Techniken 
für die Behandlung der COPD, wie Einsetzen von 
Bronchialventilen oder andere Vorrichtungen, kodier-
bar (33.78 und 33.79).

•  Der neue Kode 35.55 benennt die geschlossene Kor-
rektur von interventrikulären Defekten mittels Pro-
these.

•  Im Bereich der Herzchirurgie verfügt man auch über 
Kodes, die die transmyokardialen Revaskularisationen 
beschreiben (36.33 und 36.34).

•  Die nicht-invasive programmierte elektrische Sti-
mulation (NIPS) besitzt ab jetzt einen eigenen Kode 
(37.20). 

•  In der viszeralen Chirurgie finden sich neue Kodes 
(50.23-50.26), die die verschiedene Zugänge bei 
 partieller Exzision der Leber bezeichnen.

•  Auch im Gebiet der Nierenchirurgie bezeichnen neue 
Kodes die verschiedenen Zugänge bei Nierenexzi-
sionen (55.32-55.35).

•  Die Gynäkologie wird ebenfalls mit einigen neuen 
Kodes für die Bezeichnung unterschiedlicher Typen 
von Hysterektomien versehen.

Dr. med. Chantal Vuilleumier-Hauser
Kodierungssekretariat – Sektion Gesundheit
Bundesamt für Statistik
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Nouvelle	version	de	la	CHOP	(version	10.0)

Remarques	générales

Comme chaque année au mois de décembre, nous pu-
blions ci-dessous les modifications de la classification 
CHOP, apportées dans le cadre des travaux de mise à 
jour annuelle effectués par les CMS (Centers of Medicare 
& Medicaid services). Ces adaptations reflètent l’évolu-
tion des techniques médicales et chirurgicales. Les modi-
fications apportées par les CMS sont traduites dans les 
trois langues nationales. Elles ont été vérifiées par les 
 experts et, si nécessaire, adaptées.

La nouvelle version 10.0 pourra être utilisée dès le 30 
juin 2007 (année statistique 2007; les nouveaux codes 
pourront être appliqués pour les patients sortant de 
 l’hôpital à compter du 30 juin 2007). 

La version 10.0 ne sera obligatoire que dès le 1er 
 janvier 2008. Les utilisateurs du groupeur AP-DRG ne 
devraient utiliser la nouvelle version (10.0) qu’après 
avoir obtenu une version mise à jour du groupeur tenant 
compte des modifications apportées. 

La version 10.0 sera imprimée et aussi téléchargeable 
gratuitement en format PDF et Excel sur le site internet 
de l’OFS.

Modifications

Vous trouverez le détail des modifications dans le tableau 
ci-dessous. Quelques nouveaux codes ont été introduits. 
Des descriptifs et des exclusions ont été modifiés ou 
supprimés. Quelques «coder aussi» ont été introduits. En 
 revanche, aucun code n’a été supprimé. En résumé, voici 
les modifications à souligner:
•  Un nouveau code a été créé pour indiquer les procé-

dures chirurgicales effectuées sur des bifurcations de 
vaisseaux sanguins (00.44).

•  Afin d’indiquer les implantations et remplacements 
de capteurs de pression, on utilisera le code 00.56. Le 
code 00.57 indique la même procédure mais localisée 
au niveau sous-cutané.

•  Quatre nouveaux codes concernent différentes techni-
ques d’arthroplastie (codes 00.77, 00.85-00.87).

•   Le nouveau code 01.28 désigne l’insertion de cathéter 
intracrânien permettant les CED (livraisons convection-
augmentées).

•  Dans le domaine de l’ophtalmologie, les opérations 
du cristallin seront désormais codées par 13.90 et les 
insertions de prothèse intraoculaire télescopique par 
13.91.

•  En chirurgie du thorax, on trouve également de nou-
veaux codes (32.23-32.26) indiquant les différentes 
voies d’abord des excisions de tissu pulmonaire. 

•  Dans le même domaine, des techniques spéciales pour 
le traitement des BPCO, telles qu’insertion de val-
ves bronchiques ou autres dispositifs, sont désormais 
 codables (33.78 et 33.79).

•  Le nouveau code 35.55 indique les corrections de 
communication interventriculaire avec prothèse par 
voie fermée.

•  Toujours en chirurgie cardiaque, on dispose désormais 
de codes décrivant les revascularisations transmyocar-
diques (36.33 et 36.34).

•  La stimulation électrique programmée non-invasive 
(NIPS) possède dès maintenant son propre code 
(37.20).

•  En chirurgie viscérale, on trouve de nouveaux codes 
(50.23-50.26) indiquant les différentes voies d’abord 
des excisions partielles de foie. 

•  Egalement dans le domaine de la chirurgie du rein, 
de nouveaux codes indiquent les différentes voies 
d’abord des excisions de reins (55.32-55.35).

•  La gynécologie est également dotée d’une série de 
nouveaux codes pour désigner les différents types 
d’hystérectomie.

Dr Chantal Vuilleumier-Hauser
Secrétariat de codage – section santé
Office fédéral de la statistique
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Informationen

Adresse

Bundesamt	für	statistik
Kodierungssekretariat – Sektion Gesundheit
Espace de l’Europe 10
2010 Neuchâtel
Tel. 032 713 63 60
Fax 032 713 61 07

www.bfs.admin.ch/bfs/portal/de/index.html

Hotline
Tel. 032 713 63 60
E-mail: codeinfo@bfs.admin.ch

Informations

Adresse

Office	fédéral	de	la	statistique
Secrétariat de codage – section santé
Espace de l’Europe 10
2010 Neuchâtel
Tél. 032 713 63 60
Fax 032 713 61 07

www.bfs.admin.ch/bfs/portal/de/index.html

Hotline
Tel. 032 713 63 60
E-mail: codeinfo@bfs.admin.ch
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